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Modroversko kermilo zdrave omike. 
(Da l j o . | 

I I L K d i n o s t j) r a v e ve r e. 

Kerščanske vere dvanajsto znamnje božje 

je. da se vkljub naj silnejšini sovražnim napadom 

nad osemnajststo let vselej neoskrunjena obva-

ruje. Zares more nase obračati besede prerokove: 

„Večkrat so me stiskali od moje mladosti, in 

vendar mi niso mogli kaj. Xa lierbtu so mi 

kovali grešniki in niso opešali v svoji hudobiji, 

pa pravični Gospod je poterl njih grešne zatil-

nike.*1 Vi'. 12*. 'i Cesar Julijan naj bi na laž 

postavil Jezusovih prorokovanje in zaterl sve-

doštvo. ktero daja položaj Judov kerščanski veri, 

namerava spet sozidati tempelj jeruzalemski, kfe-

rega je bil 'l it razdjal pred tri sto leti. Zato skli-

cuje Jude od vseh strani sveta v Jeruzalem. 

Hlastno izkopljejo stari temelj do zadnjega kamna, 

nadjaje se. da bodo berž novega položili in spol-

nijo ravno po takem nevedoma preročbo Jezusovo 

do zadnje pike: ..ne ostane kamen na kamnu." 

Ko pa počenjajo za novi temelj kopati jamo 

o prečudno maščevanje božje! zašviga večkrat 

iz tal grozen plamen in požira delavce: in ker 

pri vsakem pristopu strahovito zažari, jih na 

veke prežene od namenjenega dela. Jasnejše 

spričane prigodbe ne najdeš v starih časih. -> 
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I»ogli se ne kljubuje brez kazni. 

Kerščanska vera. ker ima terdno neomah-

Ijivo podlagi», je vselej zmagala nastavljene si 

\ojske. ') Ne plaši se pretresov modrovavcev. 

1'ortirci. ('elsovci. IMatonci idr. so z«»pcr njo brez 

sadil brusili jezike. liaile. Voltaire, lioussrau iu 

drugi so le njihov ostudni odmev. Sovražno silo 

ona zaničuje, i esarji so nad tri sto let brez 

vspeha meče na njej kerhali. ( em ver se je za 

njo prelilo vsakod kervi. tem bolj je obrodila. » 

Vedno vzvišena nad nezmožne pritiske nevernega 

umovanja. gleda poniilovaje tudi današnji dan na 

kerdelo mračnih zanirljivih pretresiinov. spau -

tanih zoper njo. podobnih trumi kertov. kteri so 

se gl lipo zarotili podreti tempel j Jeruzalemski. 

( esa se ima vera bati. kteri je varli sani 

Stvarnik sveta? ' 

os. 

('eno kerščanske vere so priznavali modri-

jani od pervili vekov, kar zgodovina ueovrarliivo 

priča. Ti innodrijani niso nikakor verjeli brez 

razlogov, in ti razlogi so morali biti terdni. ker 

so bile zgodbe, na ktere so se opirali, še č i s t o 

nove. pri ktcrili se je pravo od krivega dalo 

eelo lahko ločiti. Ta dokaz je očivesten. zato 
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piše že sv. Avguštin: -Ako modrijani verjamejo, 

zakaj ne verjame nevere»?" 't 

Zametovanje. ktero je terpela kerščanska 

vera v začetku, ne sine nikakor streči predsodom 

z«»per njo: kajti le s pregoni in mukami so jo 

napadali, nikakor pa ne z razlogi in dokazi. 

Nehali so jo pobijati, berž ko so začenjali jo 

spoznavati, kakor že priča Tertulijan.') 

I govarja se. da je izpočetka le ljudstvo 

kerščansko vero sprejelo, učenjaki pa da so se 

ji rugali. l ak ugovor je ves slep. Pa postavimo, 

ko bi se bilo zares tako zgodilo, bi se li smelo 

kaj druzega iz tega sklepati, ko to. da se ljud-

stvi» takrat ni po svojih učiteljih ravnalo, temuč 

ti po njem? Ni-li to čudno v dušnem redu. da 

se učenjaki in modrijani v naj važnejši reči. 

namreč v izvoljenji vere. dajo od ljudstva voditi? 

Zoperniki kerščanske vere jo tedaj sami pod-

pirajo s svojimi ugovori. 
(Dalje k&sl. 

Pompeji nekdaj in sedaj. 
.! »!;•/ li. < 

li.tiie.» 

I,- |m** minut ; • pr/eklo. in berlizganje paro-
> t .j;i t.. min a •• ! si zapu^il P»»mp»'je umeri»* 
' i da >•• Miž»š I'ompejem. kt»ri vstajajo. 

I 'rtv-•» s»- i" v tr»*nuTkii spremenil Zagledal si 
kupol»»: vis..k" in /'!••. se (i kaže od daleč; za lepo 
iazsvitlj'-n" in mi'*n" barvan" kupolo prikaže se ti 
j.p;d "»Vsi velikansko poslopje na strani bazilike: 
/a tem mnogo man ih zgradb Pr< \ teboj se steguje 
• ¡..Iga ravna <-»-sta v »-ti"; štirih verst košatega 
dp-vja: in pri začetku t- « es!e stoji steber mar-
mornat z napis-m: Via sa»-ra.t. j Sveta c e s t a : 
i.i gl- j. prišli .-tu - na p«-stajo Vali»' di Pompeji, p.. 
n:.še Poiiip»'jska ravan. 

Komaj si na zeiidjo stopil, in že slišiš milo, 
>l..v»'sn>» zv-uieiije. ktero p.. vsi » k -lici doni, da. cel«'» 
p.< tihih ulicah meitvega mesta 

Zraven pokrajine smerti s»; širi dolinica živ-
ljenja in vstajenja: blizu gledališča oskrunjenega s 
kervjo s-* dviga živi tempelj vere. posvečen vedno 
čisti Ih-vici. kraljici piesvetegt Kožnega Veliea ; mestu, 
ktero j.- ¡iru-Tl - v temi poganstva, nasledva mesto, 
k ter«, ima svoj začetek v novi omiki kristijanstva — 
Nov i P o m p e j i . 

Razloček smerti in življenja na isti zemlji še 
I-- prav opaziš, ko prestopiš prag novemu svetišču, 
posvečenemu M ateri Božji. Ko zagledaš velikanske 
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prostore, krasne marmornate kipe. po zidovih lepe 
slike, /veršene po naj boljših italijanskih umetnikih. 
Ko vso to krasoto opazuješ, moraš priterditi. da je 
tu umetnost kerščanska nadkrilila umetnost pogansko, 
zmagalo je kerščanstvo staro pogansko omiko. 

In glej. vse lepote, ktere gledaš v veličastni 
baziliki in krog bazilike, pred trinajstimi leti ni še 
bilo. Vse. čemur se tukaj čudiš, je čisto novo. Da 
se je moglo vse to v malo letih doveršiti. imuno se 
zahvaliti preblaženi. na vekomaj clavljeni Devici. 
Jezusovi Materi, kraljici sv. Iiožnega venca, ktera si 
je ta kraj izvolila, da jo tu verni kristjani slavijo 
in na pomoč kličejo: ona jim pa vrača ljubezen in 
pobožnost z brezštevilnimi milostimi. s premnogimi 
čudeži, kteri se na njeno priprošnjo tukaj godijo. 

Preden popišemo, kako je ta zapuščeni in po-
zabljeni kraj, postal kraj milosti, po vsem svetu 
slavna božja pot. naj v malo verstah napišemo ne-
koliko zgodovine Pompejskega dola. 

Kaj je bil nekdaj ta kraj? Kaj se je tu godil«», 
preden je bila tukaj sozidana veličastna bazilika? 

Kdor stopa od podertega amtiteatra proti mestu 
Škafa t i (Scafati» ter se nekoliko okrog ogleda, vidi 
jako prijazno planoto, ktera se razprostira na južn 
strani hriba Vezuv-a Zaliva jo reka Sarno in vodovod 
Izpeljan iz omenjene reke. Mnogo hiš in lepih po-
slopij je zidanih krog Marijinega svetišča, in te po-
slopja se vedno množijo. Pa v začetku našega sto-
letja je tu le nekaj malo ljudi prebivalo v malih 
razterganih bajtah. Postala je ravan Pompejska slavna 
p«> velikem, zasutem mestu, in po čudežih, ktere 
dela Bog po .Svoji Materi v novem ternpeljnu pre-
svetega Kožnega venca, ter po brezštevilnih romarjih, 
kteri se tukaj zbirajo, da počastijo njo. ki je kraljica 
milosti in usmiljenja. — 

II. 

Z g o d v i nsk e če rt ii-e o P o m p e j s k i d o l i n i . 

od leta Ta po Kristus«»vem rojstvu, ko je bilo 
mesto Pompeji posuto, skorej do našega časa je bila 
Val le d i P o m p e j i i Pompejska ravan» pozabljena, 
skorej bi rekel neznana. Ta dolina je bila takrat, ko 
je cvetelo mest»» Pompeji, jako obljudena, na vse 
strani pr»'pr«*žena s cestami v Italijo. Nocero itd. Bila 
so tukaj letovišča. skla«lišča. delavnice starih Pom-
pejev. Ko sta pa mesto in okolica bila posuta, je 
ostalo vse mertvo in zapuščeno. Znamenje življenja 
se je pokazalo le krog starega gledišča, n«1 daleč od 
sedanjega svetišča. Tukaj so s»- našle rakve tistih 
prebivalcev, kteri so se po 1. T!» tukaj naselili. Rakve 
so revne ter spričujejo. da so bili tukaj pokopavam 
siromaki. Najden denar iz časov Dijoklecijana kaže, 
da so ti ljudje živeli v J. ali 4. stoletji po Kristu-
sovem rojstvu. Menih Martin v i», stoletju imenuje 
ta kraj (Jampus Pompeianus. Pompejsko polje, in 
sicer v popisu o prenesenji trupla sv. Jerneja apo-
stola iz Lipara v Uenevent. 

V zasutem starem mestu Pompejskem se ne 
nahaja sledu kerščanstva. še le v 4. stoletju dobivajo 
se znainnja Kristusove vere na tleh starih Pompejev; 
čudno, da tako pozno, ko je vendar Rim in bližnji 
Napolj že stoletja poznal sveto vero. Res je sicer, 
da so se našle s križem zaznamovane svetilnice v 
izkopanih hišah starega mesta. Pa to razglagajo 
starinarji tako. da so pozneji prebivalci po odpertinah 



zlezli v zasuta poslopja, da hi k;»j dragocenega blaga 
rešili (?). Po naključji ali nesreči je ta ali uni ostal 
pod zemljo, ter ni mogel več na svitlo: tako so 
ostale kerščanske svetilnice v poganskih hišah. Ti 
pervi kristijani na razvalinah Pompejskih so v 4. sto-
letji sozidali cerkev presvetega Odrešenika na bregu 
Reke Sarne. ter vstanovili župnijo. Ta duhovnija se 
v starih listinah večkrat omenja, in ona je imela 
pravico izbirati si župnike ter jih škofu Nolanskemu 
v poterdilo predlagati. Tudi v svetnem oziru se več-
krat imenuje Povnpejski dol. kar je razvidno i/, listin 
hranjenih velikem arhivu Na poljskega mesta in v 
arhivu škotijstva Nolanskega. Mnogo prepirov med 
domačimi plemenitniki je bilo tu z orožjem rešenih, 
mnogo velikih bitek je tu na stotine ljudi ugonobilo. 
Pa da se nam spis preveč ne naraste in ker to nas 
Slovence malo zanima, nočemo o tem več pisati. 
Le toliko moramo stvar pojasniti, kolikor je potrebno, 
da se razume zgodba vstanovljenja svetišča Novo-
Pompejskega. 

V srednjem veku je živelo še precejšnje število 
ljudi raztresenih po Poinpejski dolini. Mestiee pa in 
grad nad njim. imenovano „Valle". je bilo znamenito 
in eveteče. Pa prišla je zopet nezgoda na mest«» in 
na nesrečno dolino. Zakrivil jo je gospodar te po-
krajine. knez Alfons Pikoloinini (Piccolomini i. Napravil 
je namreč velike mline pri Skafatu in Torre. ter je 
preprečil reko Samo z velikanskimi jezi. in p«» pre-
kopih je napeljal vodo do omenjenih mlinov. Reka 
ni bila več plovna in pri povodnjih se je razlila po vsi 
okolici; voda je dolgo pokrivala svet: naredili so se 
veliki močvirji, kteri so zrak okužili. Ljudje so umi-
rali za merzlicami. poginilo jih je silo veliko. Mnog.» 
se jih je preselilo s tega nezdravega kraja. Prišla je 
pa še leta Piai; strašna kuga. ktera je skorej vse 
prebivalstvo pokončala. Ostalo je le malo družin, 
ktere so stanovale ob znožju Vezuva. Leta 1 »i.v.J je 
stara duhovnija Valska postala prost benelicij Mestne 
Valle di Pompeji je bilo uničen«,. Malo kerdelo pre-
bivalcev se je preselilo v bližnje mesto Torre Anun-
ciata in Boscoreale, drugi so se odmaknili od močvirja 
in reke Sarne. se raztrosli po dolini, ter si tukaj 
zidali nove stanovanja, deloma iz ostankov starega 
inestiea Valle. 

Torej razdjano je bilo mestice Valle in poderta 
stara farna cerkev presvetega Zveliča rja in n »va 
cerkvica sozidana kilometer daleč od poprejšnje. 
Leta i s l o je bilo po vsi dolini Valle di Pompeji 
nekaj čez oOO prebivalcev, in za nje je bila leta 1M2 
zopet fara vstanovljena. 

Blizu farne cerkvice Valske so razprostira ob 
cesti, ktera pelje iz Napolja, v Salerno. obširno po-
sestvo g r o f o v de F u s c o . Leta je lastnica 
pohišja in zemljišč postala grofica Mariana de Fusco, 
ktera je bila potem soproga advokata Jerneja Longa 
(Bartolo Longoi. Ta mož je začetnik pobožnosti in 
vstanovnik svetišča preblažene Device Marije. On 
ima pri tem velikem in svetem delu nezvenljivo za-
sluge. kar bomo skorej vidili. — 

(Dalje nasl.) 

Ogled po Slovenskem in dopisi. 

Z .1 tiira. i D o p i s t a j e p o s v e č e n i n da-
r o v a n p r e sv . Sercu b e t i e h e r a s k e g a Bož jega 

D e t e t a po d e v i š k i M a t e r i n j e g o v i v b l a g o r 
i n z v e l i č a n j e d u š S l o v e n c e v . ) Vz"ini pero. 
papir, černilo in p i š i . . . . za leto ' v i l . T«• leto je 
šeststo let odkar je bila v Marijinem mescu majniku. 
po milosti in moči Božji. — po angeljih prenesena 
presv. hišica Device Marije in velečudežnega včlo-
večenja večne Besede Božje*—Sina Božjega. - presv 
hišica Družine Božje na zemlji: .lezusa, Marije, Jožeta 
Prenesena je bila z Nazareta v Galileji na Tersat, v 
slavonski Iliriji. — v Primorju bet vaške kraljevine. 
Presveta hišica je toraj <tala na zemlji slavonski 
med narodom slavonskim! In one čase bila je 
kranjska pokrajina v ožji zvezi z Ilirijo, kakor e 
sedaj, z bog <leržavno-<lež«*lskega pr«-deljenja. Spodoi.i 
se in prav bilo bi. da *o leto v-s narod slavonski, 
osobito slavonsko-hervaško-dalmatinski in v celi Slo 
veniji iskreno obhaja šeststoletnico donesenja tolikega, 
tako milostnišega Marijinega svenš^a. presv. hišie • 
na za reške, na zemljo, v pokrajino sla vensko. To let... 
v tej šeststoletnici. naj bi se narod slavonski še vse 
obilnoje in vzvišene]»; pohkril in vnel. spodbudil in 
oživel v češčenju. spoštovanju. ljubezni in pobožnosti 
do brezgrešr.e. ne.-madežam* ¡n pr«*svote deviške 
Božjo in naše Matere Marije; osobito pa v posne-
manju in nasledovan u presv. Družin«*: Jezusa. M i 
rije. Jožefa, njihovega družinskega., mirnega, svto-
ljubečega. pravičnega, priprostega. z malim za.lovlj-
nega. čednostnega žvljenja, v sv. hišici na za reški, 
potem tersaški in sedaj lor« ški. in ta presv. hišica 
bila je pervo donesena in postavljena na zemljo sla-
vonsko, med naro.l slavenski. Vsem dvoinljiv<*om in 
zgodovinskim sumlj ivem resno in z neomajljivim 
prepričanjem kličem. zaterdim in zagotovim: Istini'«» 
je bila prava presv. hišica Device Marije in včlov»-

čenja Božjega čil ležno — po angeljih iz Nazareta v 
Galileji na Tersat v slavenski Iliriji prenesena in 
donesena; pozneje pa «.lto<I v Lor«*to. v cerkven i 

deržavi. v Italiji! In to bode oni veliki «lan. k - b le 
vse razodeto in • I okaza no. vsem očivi« In« »jasno -i -
znano. Marsikdo dostavlja k r«j d »g«««lbi: Tak» 
„legenda." „pobožna pravljica, prijave« liijo/ Dv«>m-
ljivost vzroku je mlačnost in š«* večja in množneja 
zla. Mnoga zgo«l »vinska popisovanja pa bodejo takrat 
spoznana za neprava. zm««f *na ali »*el » lažnjiva 

Moram pa š«j nekaj omeniti. Prav častno. I -
st.ojno in spoštljiv » ni. «la se na tak«« čudovito za-
znamovanem. svetem in milostnem kraju <kj*r je 
stala zemeljska sv. hiši«*a Kralji«-«; nebeške, atig« !: 
v« ga češčenja. včl «včenja Božjega, sv. Družin«*: J«*zu-a. 
Marije. Jožefa i ni postavila so bolj veličastn«*ja hi-a 
Božja. t. j. na Tersatu. Sedanja «-erkov na Tersa-u. 
na čudnem, svtcm. milostnem in znamenitem sve-
tišču ni pravilna in ne povsem dostojna za ta sv«*:i 
kraj. Istina je. ko bi se k dvema la«lijama «*«*rkv«* 
priredila in dostavila še tretja. onda bila bi ta hiša 
Božja in blažene Device Marij«* l«*pa in «lost.ojn« ja; 
ko bi se pa ««kolo sedanje prezbit.erije. svetišča, ker i 
zavzema prostor velikosti presv. hišice in prostor tal, 
kjer je tukaj stala, postavila obširneja prezbiterij i. 
tak«.». da bi sedanja v nje sredi nji stala; «»uda bila. 
bi cerkev veličastna in primerjena temu svetemu in 
milostnemu kraju. Narod slavenski bil j«* in je Š,. 
siromašen, ipak z združen«» močjo in darovi zamogl » 
bi se veličastneje in «lost-.jneje to svetišče vzvišiti. 
Ker se pa to ni zgodilo, ni narod kriv. nego tedanji 
vladarji, knezi, mogočni in voditelji naroda. K«» bi s « 



l»ili ti toliko zanimali za to .svetišče, kikor so s ; za 
Marij t-Celje. bila bi tu že «lavnaj velekrasna, vele-
častitljiva eerkev In tukaj — na Tersatu — je pervo 
in največje svetišTe Devi«-e Marije— Mttere Bjžje v 
«••li avstro-oger.ski .monarhiji"; kaj'i tukaj je stala 
prava sv. hišira Matere Božje. Marije vselej Device! 
Pnv in dobro bil » bi. da bi se bilo vkrenilo že pred 
šeststoletnico z naznanilom iri pobiranjem darov, da 
bi se priredila za t a čas veličastneja hiša Božja na 
t»»m svetom kraju V Lore*i se bole obhajala šest-
>• »letnica prenesenja pr«;sv. hišice Device Marije s 
T-rsaf« t je. l"ta l vu . Ok»lo in nad presv. hišico 
s * o j i v Lop-ti veličastna bazilika oerkev perve verstei, 
ipak že od leta prezidavajo. prenavljajo, vredu-
j'-;,o in ol"p>avajo čudovito baziliko za šeststoletnico. 
1'p-vzvišeni biskop Lorete in liekanata so vstanovili 
/. dovoljenjem in poterjenjem sv. Očeta Liona XIII 
sv. družbo hiši«-.» Device Marij»* in angeljevega če-
ščenja pod na^l»v«»tn: -Vesoljna družba .sv. hišice 
D«'vi«v Marij»- v L .reti " Vsaki u i pri vstopu v to 
sv. družbo da rn|.»voljen dar jedenkrat za vselej. 
In s temi malimi ra l«»v»»ljniini «larovi se veličastno 
pr»-opravlja bazilik« L Metanska. kar b j stalo mnogo 
tisiič.-v t- rintov. Ta družba Marijine sv. hišice se je 
razširila po vsi katoliški t'erkvi. po vseh pokrajinah 
s.» ra in med vs- ini katoliškimi narodi—tudi pr»-cej 
Z"lo ine-l slaven-kim nar»»don; v Avstriji. To pa sem 
-kromu • omenil v izgl«*«l in spodbuj«*. Bi s<* li ]>ri 
na> tak<» in temu sličn»» ne bi zamoglo storiti V i 
i r»-ba i" le mal.» v č navdušenja, iskrenosti, prid-
nosti. nap<»ra in požertv»»valn»»sti. 

P r a g i S l a v n i S l o v n H ' n i ž j i i n v i š j i , pr i-

p r s * i i . . ¡¡•'••»vji. » j n i k i - r k v i - g a i n d e r ž a v -

n - g a - ' a l i - - a k a t e r i s'-' v r n i k a t o l i k i i n v a m se 

s-r» e z a presvet«» . najv/ .v is-.-nejo D o v i c u B o ž j o i n 

:: i- M a t e r M a r i j o ; v k r e n i ' e . v z r o k u j * • i n p » s p i š i t e . 

! i s-» k a i p »-- ! » l i -ga . v -lik'*-_i • z a p #čn«* z a ve l i čas t . -

11 • » h i š . l ; »/;•. i n M it re B-ž j » ' n » T e r s a t u v t«;j 

- - t v »l'-':ii-i li n a j s.» n a z e m l j i s l a v n s k i . m e d 

n tfo l o t u s l a v o n s k i m , v v<r-j<» s l . v Božjo - .1 « z u s n . 

M-trij i i n -v . l o ž - I n : v b l a g »r i n <*ist n a r o d u s l a 

• • a-k " iM ' i k'TŠ<"-ansko k a t o l i š k e u u m n n r i j a n s k « ' i n u . 

I i . l e / u - . M a r i j a . .1 • / •» . V i m b«»l»» z!» »g i " g a o b i l n o 

•* i > n » i . i v»*n«> p ' »m »gli i n p o v r n i l i . N e b e š k o D e t e 

i n m l « l»*nič J " / . » h B » g - č ! . , v k . D-vi»-1 M a r i j a M a t i 

B »/.ja - M a t i i n ve« Ina po i n « » č n i - a n a š a . s v . J « » ž e t ! 

Mi - nam v ' : š»*sT• »letni»*i obilno milosti. p«»-
::i '•**! m -1 t-mi k'-r-«'-ansko-kat«»liške šole v Avstriji. 
I» >•• p . pravi k»T.šč»nski i/g »ji in - >li iz naš - mla-
iiü" napravijo dobr-- k-rščansk" družine* 

Ifcdie nu.-l. 

Peš-potov a nje z J uga skoz Slovenijo v Rim. 

hü - V t .lik" stotinah rimskih corkva je vedno 
11' -ti vrn«".' ! ljudstva pri službah Božjih vsaki «lan. 
pa tal i si er m»*«l dnev«»m so pobožni verniki v 
sve*i>čih Božjih. 

Vsak«» ne«leljo je poseben kerščanski nauk po 
larnih • v-rkvah istotako drugod po Italiji, za ono 
mla<iin<». k'era je »loveršila navadni šolski čas. 

Pravi r«.»j».ni Rimljani so čedne rasti, značaj nega 
obraza, častnega ponašanja in poštenega ravnanja; 
berz«» zapazi se njihova poštenost, ako imaš opra-

* H . v i t i j - !».!•• i « • i . ivn«' . 'i.t n.i I»'l'»nj>>k«'ra j-- ž * p1"» 110-

k<'ilko /II.11." Vt 

viti kaj v prodajalnici. kerčmi, jedilnici. Kjer so pa 
Italijani od drugod, bodeš tudi nasprotno skusil. 

Ljudstvo je vemo, obnaša v cerkvi izgledno 
pobožna, v božjih in cerkvenih reččh temelito po-
dučeno, v cerkvenem koralnem in drugem sv. petju 
dobro izurjeno. Psalme - in svete cerkvene himne 
otrobi in odraščeni na pamet in pravilno v cerkvi 
po vajo. Se v«', da pa k temu pripomore nekoliko to, ker 
razumevamo v cerkvi bogoslužne besede; kajti med 
latinščino in italijanščino je toliko razlike, kakor 
me 1 sedanjo slovenščino in staroslovenščino. 

Od bazilike sv. Neže sva se podala po veliki 
'••'sti proti „Noinentani". Mentani, toraj po drugi 
poti, kakor sva došla v sv. mesto. Sej so se ss. 
trije Modri iz Betlehema tudi po drugi poti vernili 
nizaj v jutro ve dežele. Cesta vodi po valoviti rimski 
planjavi pervo proti vzhodu, potem se okrene na 
se vero vzhod. Mnogokrat ozirala sva se na slavno 
in veličastno večno mesto nazaj, ki je v opanljivi 
lepoti se žarilo v večernem zahajočem se solncu; 
veličastno proti nebu kupijo rnnogobrojne veličastne 
cerkvene kupole, med njimi pa kraljica vseh kupe! 
sveta. sv. Petra kupola, ktera v velikosti, obširnosti. 
lepoti in ve!ičastvu vse druge preseza in nadkriljuje. 
Pred nama pa so visoke sabinske gore. nastane z 
mesti, tergovi, «-erkvami in letišči in gradovi Rim : 

ljanov. 
V noči došla sva v terg Mentano. Prenočila v 

prav pošteni prosti kerčmi. 
<». oktobra obiskala sva pervo v župnijsko cerkev 

nomentansko. počastila naj Svetejšega v presv. Zakra-
mentu oltarja. Cerkve patron. zaštitnik. j«.» sv. Nikolaj 
škof Slika na glavnem oltarju preJstavlja ga v 
bisk«>pski liturgični gerško-iztočni obredni opravi 
Tak«j je istinito nosil; zatoraj dostojno in primerno. 

Greva dalje po prijetnih lepo obraščenih gričih 
iu došla sva ob si h v jutro v inisto rMonte-rotondo,~ 
ravno pravo iin«j. kajti stoji okrogle oblike na verhu 
okroglega in precej vis »cega berla. Bila sva pri sv. 
maši v stoljni cerkvi. Pod mestom vse na okolo so 
lepi vinogradi, v njih visoki tersi. vinska terta. pri-
jetno v rodove nasajena. Ceno in žolto grozdje rodi 
b »!| nizko n t tersu. skor » pri zemlji, fako lepi in 
veliki grozdi, ter prav obilno, so viseli, da se je 
čuditi; tak» velikega grozdja se nisem videl nikjer. 
Lahko in naravno, brez prilike, se umeva in veruje 
tudi od J »d. «la so ogl-' Iniki v Jozvetovem času. dva 
izme l njih. prinesli je len groz«l na pali«-i obešen, in 
noseč na ramah dveh mož. iz kanaansrce dežele. Tu 
pridelujejo silno veliko in izverstno «lobrogi vina. V 
k Tčmi se pije lit» r po —-12 krajcarjev našeg t de-
narja. ali D»—2o in J I italijanskih centezimov. 

Sjverno stran pod griči ]»ri Monte-rotondo se 
razprostira dolina, po kteri pl »v r»'ka Tibera. poleg 
nje pa železna cesta. Došla sva po bližnjem potu 
med vinogradi v dolino in šla «lalje po cesti poleg 
železniee; «lrug<» stran je veličastna gora „Monte 
Sorato." Hodeč 4 ure po Tiberni dolini se krene 
cesta po gričih in dolinicah naposled pa polagano 
višje in višje na sabinske g«jre. Pozno v večer do-
spe va na naj višji verh gora. na kterem stoji staro 
mesto -Kandalupo/ Na tergu stali so italijanski 
mladenči ponočnjaki. Serčno stopim k njim in prosim, 
da bi nama pokazali, kje bi zamogla prenočiti. Precej 
stopi izmed njih verlo zal mladeneč pri 20 letih 
naji vljudno sprevodi v priprosto gostilnico. Gospodar' 



gospodinja in vsa družina, same kerščanske poštene 
duše. so naju prav prijazno sprejeli; večerjo, vina in 
dobre postelje dali za čisto, skoraj neznatno ceno. 
1 liro 30 cent. i»5 novčičev. Ne hvalim nobenih po-
nočnjakov. ne vem pa. če bi naši bili vselej tako 
priljudni. Sprejmite nauk. fantje naši, opustite to 
gerdo razvado, kjer mnogi zapravijo telo in dušo! 

<l)alje nasl.) 

Xektere opombe o porokah. 

V rimskem obredniku in v masnih bukvah je 
povedano, kako naj se opravljajo poroke. Za vcčo 
jasnost v tej reči je vender Goriški nadškofijski list 
m isca grudna 1 *iH» prinesel nektera pojasnila, ki naj 
tukaj nasledujejo: 

1. Benedictio nuptialis in I*>clesia tantum fieri 
potest. Deer. 17. Apr. n;4«.» S. ('. Cone. 

Ouaer. 1. „An extra casum infirmitatis gravis-
simae in alterutro ex contrahentibus celebrari possit 
Matrirnonium in privata doino ante Altare ad hoc 
specialiter erectum? 2. An extra dictum casum in 
Oratoriis privatis in «juibns Missa celebratur'? 3. An 
Missa nuptialis in dietis oratoriis celebrari possit?" 
S R C. die 31. Aug. 1 s72 resp : ..Ad I. provisum in 
sequenti: Ad 2. Matrirnonium in facie Ecclesiae sen 
ni Ecclesia maxiine celebrari decet. Hand tamen 
vetitum est loci »rum Ordinariis ut. si nullum irnmineat 
periculum a«* laudabiles concurrant causae, illud cele-
brare «iiiandoque pro sua prudentia permittat in 
privatis Oratoriis in quibus Sacrum fieri valeat Ad 3. 
Affirmative servatis Rubricis." 

2. rAn in celebrando Matrimonio, pro super-
pdliceo uti valeat Sacerdos Alba cum Stola in pectus 
transversa, cum. immediate post absolutionern rit us 
Matrimonii. Missam Pro Sponsis celebraturus sit?" 
S R. C. die 31. Aug. 1*07 resp.: „Si immediate se-
quitur Missa, Sacerdos praetor Albam et Stolam 
induere debet etiam Planet am." 

Adnot. Paroclms induetur in Sacristia vestibus 
sacerdotalibus pro celebranda Missa. except«» Mani-
pulo. flta Martinucci Lib. IV. cap. 12. u. 2.) 

3. „An possit Parochus Pluvial i ant Alba indui 
ad Matrirnonium benedicenduin. aut stare debeat 
]>r lescripto Ritualis Rom.V" S. R. C. die 3. Jul. 1 si;(j 
resp.: ..Si extra Missam celebretur Matrirnonium. 
standum esse praescripto liitualis Rom. inempe Pa-
rochus induere sibi debet superpelliceum et Stolam 
albi coloris); si intra Missam. servetur Rubrica Mis-
sa lis Rom. cum omnibus, quae ibi praescribuntur 
inempe Parochus, Missam celebraturus, induere sibi 
debet vestes sacerdotales, coloris paramentorum c.on-
gruentis Officio, <iuod celebratur.» 

t Sacerdos jubeat eos invicem jungerc 
dexteras dicens: Ego conjungo vos etc. (Rit. Rom.) 
et dum dicit: In nomine Patris etc. super manus 
junctas facit dextra signum Crucis. (Cavel. De 
Nupt. VI.) 

5. Tunc clericus tradet aspersorium Parocho, 
qui aspergit illos in medio, a sinistris et a dextris 
suis. (Martinucci Lib. IV. cap. XII, n. 7.) 

f>. Mox benedicat Annulum ( Rit. Rom.) Parochus 
conversus ad Altare benedicet Annulum . . . postquam 
recipiens Aspersorium a clerico asperget Annulum . . . 

in formam Crucis. dicens submissa voce: Asperg«?s 
me etc. (Martinucci ibid. n. s.> 

7. Sponsus acceptum Annulum de manu Sacer-
dotis imponit etc., sacerdote dicente: In nomine 
Patris etc. (Rit. Rom) et interim faciente super eos 
dextra signum Cru«is. (('aval, ibid.) 

8. His expletis . . . . Parochus Missam.. . . cele-
bret. ¡Kit. Rom.) Post Orationein Respice... clericus 
Manipulum imponit Celebranti. (Martinucc. ibid. n. '.».) 

i). Parochus de Altari descendet. et Sacrum 
exordietur <|Uod peraget us«iue a«l Pater noster in-
clusive. Responso a Ministro: S.HI libera nos et'\ 
respondebit Amen submissa voce, genutlectet a«l 
Sacrainentum et se convertet versus cornu Kpist«»lae. 
ne tergum vertat Sacramento . . . Minister ac- ipiet 
Missale et sustinebit ipsum ante Parochum. stans 
prope sinistram eius. Parochus jun -tis minibus. » 
digitis etiam pollicibus et indieibus infr'rim unit is. 
recitabit Orationem Oremus. Propitia re Ujinin** etc.. 
et alteram Oremus Deus qui pot.'Stat«; «it--. quibus 
completis . . . . se convert«'t a I Altare. genuil'ctet. et 
Missam prosequitur dicens: Libera n«»s «•• •. iCm^stri. 
Caval . Martinucci. Gavant i 

10 Dicto Benedi«*amus Domino v«*l It* Missa 
est et pruisquam «li--.it Oration-un l'la«-eat. stabit 
conversus ut prius ad Populutn. si cust«» li 'tur ibi 
SS Sacramentuin. et super Sponsis <li«- *t <»rati-.uem 
Deus Abraham etc.. p »sten brevi sor.ii«»£e eo^ lem 
monebit quomodo suggerit Rubrica Missnlis. Ac • >pto 
autem a clerico aspersorio, asperget. ips««s mod«» jam 
notato. P.'iln<le conversus ad Altare d i e t «»rati«.nem 
Placeat etc. a«- Missam complebit. < Martinu«<i, ibid.» 
(Fol. Periodi«-. Arhidoeceos '¡« «ritiensis ivio.i 

O misijomi v srednji Afriki. 
Oovoril «". 's. ««. Ksav.-i (io\i-i v IjuMj tii-k.-m n«M»i*rn 1««. i.»!in-

v arija. 

Naš misijon je vstanovil I. papež Gre-
gorij XVI za spreobračanje sudanskih zamorcev. 
Pervi vikarij je bil o. Maks Kyllo S .1.. po rodu 
Poljec. Toda malo časa je mogel ta mož «ielovati, 
kajti že po preteklih mescih ga je nez«lravo on-
dotno obnebje spravilo v grob. b'yllo počiva pokopan 
na misijonskem vertu v liarturnu Xj«'gov nasl«idnik 
je bil dr. Ign. Knoblehar s Kranjsk«\ga. ki je j»«>stal 
provikar. Kar je storil misijon v letih 1M<» -:»o in 
še del j v prid ubogim zamorcem, se ima z ih valiti 
temu izverstnemu možu. Pridobil je misijonu varstvo 
Nj. apost. veličanstva avstrijskega «-esarja in še dan-
danes je misijon pod tem znvetnistvmi Dr. Knoblehar 
je urnerl v Napolju, potujoč v Rim. Njegov naslednik 
je bil Matej Kirchner, ki je pa vsled pr.'V«-lik«'ga po-
manjkanja misijonarjev moral apostoljski vikarijat v 
srednji Afriki prepustiti oo. Frančiškanom 

L. J8(;o je odrinila velika karavana Frančiškanov 
in druzih v Hartum. Potovanje je terpelo celih '.»s dni. 
Ze med potjo je umerlo precej udov in od 1 1m»2 —(i^ 
je bil le še en frančiškan, p. Fabijan Pfeifer v Har-
tumu, ki je pa tudi kmalu umeri. 

A t non damiiaudiim <-xisnino. ijni m.itni» iJi>jnn r̂«»t. 
rum ju\ta Regnlam jreiieralera. Oran«>m»s intra Missam >int I— 
êndae. manihus o\ten>i>. 



Misijon se je še vzderževal s prizadevanjem 
avstro-ogerskega konzula Hansal-a. ki je umeri (ubit 
ud svojega lastnega služabnika, araba) v boju z 
«iordon-pašem vred. L. 1872 je vstanovil za ta misijon 
D«»n Comboni v Veroni zavod in Don Comboni sam 
je bil imenovan apostoljski vikar. L. 1878 je postal 
škof. Kaj in koliko je Comboni za spreobernjenje 
zainop-ev deloval, je deloma znano iz poročil raznih 
časnikov. Umeri je ta blagi mož 10. okt, 1881 v 
Hartuinu in je pokopan na tamošnjem misijonskem 
vertu Njegov grob je edini, ki je ostal še nepoško-
dovan in neoskrunjen. Po smerti Combonijevi je bil 
nadduhovnik Sugaro iz Verone imenovan apostoljski 
vikar. L. l>s.~» je postal škof, in ta je sedaj naš 
prednik. 

K«» sem šel 1. 1 iz Verone. so bili v tem 
zavodu še navadni svetni duhovni, od 1. 18*5 pa 
oskerbljujejo ta zavod očetje jezuitje, ki so prevzeli 
od goji» novici1 v. Vodja in špirituval v zavodu sta 
jezuita. Vsak. kdor pristopi, mora prestati dveletni 
novicijat in potem stori obljubo, ki ga veže celo 
življenje, (iojence pošiljajo potem iz Verone v Kajiro 
v Kgiptu. Tu je zopet nekako semenišče. Gojenec 
mora tu dve leti bivali, da se priuči arabščine in 
se privadi vročega afrikanskega podnebja. 

•>,1 1. terpi naš misijon veliko nesrečo. 
Izmed misijonarjev jih je še osem v sužnjosti Mahdi-
jevi. in sicer «Iva misijonska brata, dva mašnika in 
štiri misijonske sestre. Že prej pa so štirje misijo-
narji v sužnjosti umerli, in štirje so bili rešeni. 

Kraljestvo Mahdijevo je blizo tako veliko, kakor 
p .1 Kvrope. Kvropejcem ni mogoče vanj |»riti ne od 
severne, ne od vzhodnje strani Zadnje poročilo iz 
Malidijevega kraljestva imamo od mesca aprila 
1 1 >>!•. To j»» namreč neko pismo, pisano na platno, 
risale«- je t usužnjeni) o. Onvalder s Tirolskega. Z 
malo besedami nam opisuje grozno terpljenje. ki ga 
imajo pp tati tam ujeti misijonarji in sestre. Misijo-
narji napravljeni kakor derviši (turški duhovnih 
V sami srajej. bosi in gologlavi morajo delati kakor 
pravi sužnji, »»peko nositi, osle goniti i t. «1. Misi-
j o n s k e sestre s o zanerte vse štiri v neko kočo. V 
sužnjosti niso pr» j« Ie še druzega zakramenta razun 
sv. pokore. Sv»»jo vero očitno spoznavati je vsem 
strogi> prepovedan^» Mahdi je vse cerkveno misijonsko 
op»dje in »»pravo pokončal, iz mašnih oblačil j»; na-
pravil odeje za svoje kamele ivelblod»'). Kedar se je 
liotel posebno pokazati, s«' je vsedel na kamelo in 
si posadil na glavo oropano škofovsko mitro. 

i Koiifc iia-1. i 

Razgled po svetu. 

V Sarajeva je na Sveti dan t» polnoči božjo 
slu/.!»»» opravljal v stoljniei kanonik dr. Jagatie. pri 
usmiljenih Sestrah tajnik Matija Pajir. pri hčerah 
B o ž j e ljubezni pa kanonik dr. .Jeglič. V sam god je 
)"*l sv. mašo v stoljniei presvitli nadškof in je mno-
geinn zbranemu občinstvu pridigal o velikem blagru 
t»ga dneva V cerkvi usmiljeni«- pa je sv. mašo in 
pridigo imel kanonik dr. Koščak. šolska ubožna 
mladež je o Božiču dobila gorko zimsko obleko; o 
t»'j priliki se j»- obhajalo tudi jaslično veselje. 

Na spomlad se bode začela zidati nova cerkev 
v D a m a l j e v c u velečast. o. Ivo Oršolie. bivši defi-
nitor, je v ta namen daroval 100 gld. 

Djakovo. Hervaški oo. dominikanci iz Dalmacije 
so ob koncu preteklega leta po raznih duhovnijah 
djakovske škofije obhajali ljudske misijone. Pridigala 
sta o tej priliki čč. oo. Angelj Miškov in Jerko Vla-
hovič. in dobro ljudstvo se je obilno vdeleževalo. 

„Verhbosna" je v 1. iistu letošnjega leta prinesla 
med drugim spodbudljivi spis: „An Christus — an 
Belial, od kan. dr. Jegliča V* Vredništvo vabi k naro-
čevanju. 

Iz Nemčije. Sv. Oče Leon XIII poslali so pisanje 
23. dec. 1. 1. dr. Windthorst-u, Fr. Brandts u in Karolu 
Trimborn-u, predsednikom ljudskega društva za 
nemške katoličane. V njem hvalijo sv. Oče katoliško 
delovanje teh verlih mož in j im naposled podelijo 
apostoljski blagoslov. 

Rim. Sv. < )četu je izročena razloči te v mejnega 
prepira med Portugoloin in deržavo Kongo. To nazna-
nilo so nekteri tajili, je pa gotovo in resnično. Kralj 
belgiški Leopold II. kot posestnik in lastnik deržave 
Kongo, je prošnjo predložil sv. Očetu. — Papež so 
..dobri" vladarjem da jim njihove razpore poravna-
vajo. čisto se zaneso na Njih razsodbo; tega pa ne, 
da bi se tudi vladarji pognali za papeževe pravi--e 
ki so že davno razločene in znane vsemu svetu! 

I. Bratovske zadeve 
m o l i t v e n e g a apos t o l j s t v a . 

N a m e n i za m e s e c j a n u v a r (prosinec), 

a) G l a v n i n a m e n i : 

Ce^ri-iije ar. Alojzija, carini mlailinr. 

(Spis potcrjen in blagoslovljen od sv. Očeta LeonaXIII. 

(K< ncc.) 

Alojzij stoji pred Gospodom kot čudež njegove 
milosti in pri pogledu tega svetnika molimo: Cešč- n 
bodi Bog v svojih svetnikih! 

Alojzij stoji pred ljudmi kot čudež nedolžnosti 
združene z ravno tako veliko spokornostjo, gotovo 
času primerna podoba, koristna, potrebna predpodoba 
za naše dni. v katerih niso samo ..srainotivci, ki 
hodijo po potih svojega poželenja v brezbožnosti 
meseni ljudje, ki nimajo duha.u ampak ker je značaj 
časa ta. kakor Leon XIII tožijo. ..da največ ljudi 
hoče mehkužni» živeti in se nobene reči moško in 
velikoserčno ne poprijeti." Temu nasproti oznanuje 
zgled sv. Alojzija postavo. ..da se moramo samega 
sebe premagovati in svoje strasti berzdati in da se 
zamore greh le samo s pokoro zbrisati." 

Sv. Cerkev je sv. Alojzija mladini, zlasti šolski 
mladini, dala za varim v nevarnostih njene starosti. 
Zapeljevanje žuga mladini od vseh strani in se za-
naša na njeno negodnost in neskušenost. da bi ne-
previdneže goljufalo in jih vjelo v mreže poželjenja 
in mesenosti. Sv. Alojzij moli za mladino in sam j i 
stavi zgled nedolžnosti in zatajevanja pred oči. da, 
on ji pridiguje z lastnimi, jasnimi besedami, kakor 
je nekdaj, leto pred svojo smertjo 1. 1500, govoril 
plemenitim gojencem kolegija v Sijeni: 



Aristotel dokazuje v deseti knjigi svoje ethike 
it. j. morale, nravstvenostii. da so radosti duha večje, 
kakor radosti čutov. Potem vpraša, zakaj da jih ne 
iščemo in odgovarja: Zato ne. ker jih ne poznamo. 
To pojasnuje z zgledom o kraljevem sinu. Kolikor 
časa je ta še deček, mu je na mleku, s katerim ga 
dojka redi. ali na sadežu, katerega mu je suženj 
podal, veliko več ležeče, kakor pa na očetovski ded-
ščini. zato ker ono pozna, te pa ne. Kedar pa po-
stane starejši in pametnejši, bote kmalu videli, da, 
mu ni mar ne mleko, ne sadje, nasprotno pa le po 
dedščini hrepeni. Ravno tako se godi nam. Ker ne 
uinejemo. kaj je Bog pripravil njim. ki ga ljubijo, 
imamo inleko dojkino, t. j. veselje, ki ga nam starši, 
oče in mati, dajejo, ali sadje, ki ga nam svet po-
nuja. za imenitnejše, kakor pa nebeško dedščino. 
katero je Kristus obljubil njim. ki za njim hodijo. 
Če bi se pa Bogu dopadlo, da bi napredovali v zre-
losti one duhovne starosti, v kateri je mogoče vsako 
več po svoji pravi ceni presoditi, potem bi tudi 
videli, da so vse krasote, ki nam jih svet ponuja, 
brez vsake cene v primeri s zakladi, ki nam jih P»og 
obeta. «Povzdignil te bom čez vse lepote zemlje/ 
(I/.. 5s.i Tako svetnik. 

Molimo vendar, da bi beseda in izgled in pri-
prošnja sv. Alojzija obilen sad rodila v prid mladosti, 
in da bi zlasti mladina v svoj lastni prid rastla v 
čoščenju svojega prestavnega varha, sv. Alojzija. 

Ker je pa hudobni duh sklenil, ne samo serea 

mladine pokvariti, ampak si tudi prizadeva s po-
močjo protikerščanskega duha časa v brezbožnih 
šolah umu luč kerščanske vere oropati, priporočujmo 
mogočni priprošnji sv. Alojzija tudi šolsko vprašanje 
in kličimo ga na pomoč v boju za kerščansko šolo. 

b) Po sebn i n a m e n i : 

¿o S s. K a b i j ¡m i it Se b a s t i j a n. Preiaagau.ie 

^trahii pred ljudmi. < »ojit«*v kerščanskega duha v vojaškem 

stanu. Družbe sv. Vineeneija. 

21. S. N e ž a . Ženska mladina v velikih mestih. Ma-

terinske družbe. < »tr<"-i. ki so že od rojstva posebno nagnjeni 

k hudobijam. 

2 i . Ss. V i u č e n e i j i n A n a s t a z i j . Vestno oskr-

bovanje javnega premoženja. Dolžnosti primerno podpiranje 

katoliških časopisov in društev. 

2o. Z a ro k a M a r i j e D e v i <• Pobožnost k' Materi 

Božji iu k sv. Jožetu. Zatiranje prostozidarstva. Predniki 

niarijanskih kongregaejj. 

24. S. T i m o t e j . Tre/.uost in čistost, zlasti za mla-

iino. Mestni dušni pastirji iu spovelniki. Težke zadeve glede 

dedseine. 

25. BI . H e n r i k S u z o . ..Duhovni in obhajam-i.-4 

Kdinost v boju za dobro reč. Več o l duhovnega napuha 

zaslepljenih. Konec prili. 

II Bratovske zadeve N. lj. Gospč presv. 
Jezusov. Serea. 

V molitev priporočeni: 

Na milostljive priprošnje N. lj. (r. presv. Jezusovega 

Serea, sv. Jožefa, sv. Nikolaja, ss. Ilermagora in Fortunata, 

naših angeljev varhov in vsili naših patronov Bog dobrotne 

odverui od uaše dežele poboje, uiuore iu samomore, olpad 

in brezverstvo, prešestvanje in vse nečistosti. sovraštva, 

preklinjevanja in vse pošastne pregrehe in velike uesn-če. — 

Soprog v molitev priporočen za pravi um iu pani-t i t za 

zdravje, ako je njegovi .lini v zveličanje; če pi ne. j i za 

srečno zadnjo uro, soproga pa za sveto poterp-žljivost. 

Neka hudo /.operna <»seba za poboljšanje. - Več sovia/.!iik<>v 

sv. Cerkve, da bi jih Bog na Marijine priprosnje p<»u >al in 

spreobernil. — Mladenič s« pripor<»:a v molitev za pomoč, 

da bi se ni i oslabljene moči povernile. — V -veji I i'i >vui 

vojaki in v telesnih [»otrehah se serčno pripotV-i n-ka i 

v molitev, da bi na priprošnje N ij. iiosp«'- pr-sv. 

.Jožofa. sv. Ane in sv. Joahima p«»moč dosegla — 

dušne pomoli potreben b«>lnik \ novo priporočen —D>br«tii iki 

naših dijakov goreče priporočeni za vse njih dif-ne iu tel.-n-

potrebe. 

Listek za raznoterosti. 

Nesreče na ledu Pod tem napisom niznmuje 
„Vaterland"* več nesreč, ki se godijo na l idu ali pri 
opravilih z ledom; med drugimi sti s - ponesrečila 
2 dijaka. S3 veliko več se je biti dušnih nesreč: 
marsikteri ob nedeljah, praznikih namesto v <-"rk''v 
— grejo memo cerkve na dersališče, t *» je smertna 
nesreča, ako jim je led uz»'>l sv. mašo. P M venj»* raz-
nega spola po ledu in ob ledu ni hvale vre lno. 
Žensko dersanje je nespodobno. Kak<«r si tnn >ge 
dekline in gospodičinje smert priplešejo, tak<» -nikar 
ne dvomite — si jo bojo tudi marsikt >re prid ers d?. 

Bliža černih bukev! Vi trije švigovci. ki ste pre-
teklo nedeljo pri veliki sv. m iši okrog zijali in <-"lo 
p r i p o v z d i g o v a n j i n i s t e p o k l e k n i l i : ali se 
ne bojite Boga?.. Z t danes naj še bo: drugi pot 
pridete v „černe bukve", ako s - ne pd) djšir;! 

No7onajdena bazilika. Silvestrov din zjutraj na-
znanil je komendatore di llossi na shodu arehie<dog»v 
istarinarjevi v priscilijanskih katakombah m <-*sti 
„via šalaria". da je našel baziliko sv. Silvestra i/, 
četertega stoletja, v kateri se nahajajo grobi šestih 
papežev. 

Imenik Jezusove družbe avstrijsko-ogerske okrajine 
za 1. 1891 kaže, da je v 2(1 hišah. sedežih in p vstajah 
ob k-^neu leta l* io bil«» G7S ud<»v. namreč, tnašnikov, 
učencev in pomočnikov. M»'d temi jih j" 30 iz družili 
provincij. Z vsimi skupaj, po družili deželah in p<» 
inisijonih pa jih je 12,70* Predstojnik avstro-ogerske 
provin<-ije je od 31. sušia 1 p r e č i s t P. KraivMšk 
Ksav. Sehwaerzler. Sicer je n. pr. na Dunaju 7 patrov 
in 4 brati v Budapešti 1 patri in 2 br.. v K d.»si 
32 pp. '» učencev in 10 br. v Gral«u s» 3 p p. in 
1 br.. v Kalksburgu 25 pp., 3 učenci in l"» br.. v 
Celovcu 7 pp. in :i br, v Ljubljani ."> pp. in 2 br.. v 
Lanjou 33 pp. in 0 br.. v Lincu 17 pp. in a br.. v 
Inomostu 30 pp.. 32 učencev in 11 br. v Požnnu 
10 pp., 27 uč. in '.» br.. v Pragi 13 pp. 1 uč. in I 
br., v št. Andreju 13 pp. 40 učencev imed njimi 
naš Bošnjak Jan. Kujundžič» in 37 br. v Travniku 
v Bosni 1 a pp., učencev in '.» br., na Velehradu 
7 pp.. :; uč. in 5 br. itd. — Sicer je n. pr. v Avstraliji 
20 pp., 1 učenec in S br. — Rimska provincija ima 



100 družbenikov, Napolitanska 312, Siciljska 24!», 
Torinsk-. t2'i. Beneška 3aii, Belgiška 921, Francoska 
>'.M>. Germanska 104*, Mexikanska M O, Angleška 578, 
Irska 200. Xe\v-.lorška ."»U3. Mi<'irska 3*7. Kanadska 
231. misij on Zarnbeški f>4 itd. Vse to daje upanje, 
da ta r« d daleč po svetu veliko dela. stori in do-
seže za slavo Božjo in zveličanje duš; jczuitomuljci 
pa si bodo prej vse zobe polomili in škerbasti po-
stali. predno bi mogli jezuite pojesti. 

Spreoternjenje. Xa Moravskem se je gospa Žanet 
pl. Sch.-nkova s svojo hčerjo Valerijo od judovstva 
spreobi-rnila h katoliški veri. 

Pogovor o zamorskih misijonarjih in Ljub-

ljančanih. 

J a no z. X» kdo je godernjal. ker sta zamurska 
misijonarja undan v b» li Ljubljani lepih darov dobila, 
— .lože. ti včasi dobro zadeneš. povej, kaj ti meniš 
o t« in. 

Jož«' . \'aš dobrotljivi Zveličar je ukazal apo-
steljnom. da naj gred«'» po vsem svetu sv. vero 
oznanovat: ako tedaj Ljubljančani sami ne grejo 
zam«»r<-. in „veselega oznanila" prinest, podpirajo pa 
može. ki m» d zamorci razširjaj«» kraljestvo Božje, je 
t«« po vsaki «-eni plemenito delo in Bogu prijetno 
djanje S.j Gospod, predno j«* z oljske gore šel v 
nebesa. j»- naravnost rekel: „Kdor bo veroval in bo 
kerščen. bo zv» iiran; kdor pa ne bo veroval, bo 
pogubljen " i Mark. Hi.» 

J anez . To j.- prav. Pa nekdo, ki je pisano 
gledal na omenjen»- dar««ve. je rekel, da njegova 
malenkost nima posebnega sočutja za „čeme mure", 
kajti >«• «I« rži načela, da mu je srajca bližej. kakor 
suknja." .1« že. kaj praviš k temu? 

J « /.«•. Je nu; hotel je s tun eno moško za-
soliti' T«-da. če j<- inrž z n a č a j e n . smeva se za-
našati. «ia l»o že prihodnjič v ..Danici- zaznarnnjan 
prav lep dar „za dijaško mizo- iz njegr«ve roke. — 
sej «lijaška miza mu je veliko bližej. kakor pa daljna 
Xigrieija' 

J a n e z l\««lik»»r je meni znano, so sicer j»r«-
imi'gim lan>kim p««gi.r»'l<-em po Kianjskem pošiljali 
ii-lt- vr««-« p-bi- .za srajce in za suknje" in izdatne 
denarne p«-m»-či pa menda !•• bolj tisti, ki jim 
tudi /a / : I | | | . T ' V serce bije. 

J»»ž»-. M-ni se po vsaki «-eni n«* zdi moško, 
da »«ni in« / zrav n tega tu«li še na uboge zamurce 
— češ -č« t ne mure.-4 ps.»vke berska. (V nima 
posebn*' simpatij»- zanj«', naj bi jih saj pri miru pustil! 

.1 n « /. Pr av Pa s»-j tudi Ljubljančane je razžalil. 
ko v.-»- kr/»-m pita s „tep-ijalr in „tercijalkami !* 
liekel j. namreč, da zamurski duhovnik Daniel 
Sur« r j»- .. vs.» T.-p-iial»- in tep-ijalk«- spravil na noge,-

•I o ž •-. Ž»-, n«-: pa ti Jan«*z morebiti prehudo 
sodiš> _ 1« r -ijal." .tep-ijalka" ima izvirno dober 
pomen. ' • >o ljudje :;. reda sv. Frančiška. 

J in «z Pač da; ali kakor sedanji farizeji rabijo 
n. pr. bese«I«« ..j»*zuit" za psovko, in barabe celo sveto 
bese«U» „zakrament" obračajo za kletvinjo. tako po-

metajo tudi z besedami „tercijal. tercijalkau, ker 
ljudi lažnjive pobožnosti tako imenujejo, sploh pa 
vse poštene katoličane s tem pridevkom zmerjajo. 

J o že . „Quilibet. habeatur bonus. doneč probetur 
malus" — Vsak naj ti velja za dobrega, dokler se 
ne skaže zanikarneža. Reciva tedaj raji, da je mož 
dobro mislil. — in zdaj, o srečna Ljubljana! Koliko 
imaš bratov in sester 3. reda sv. Frančiška, ktere je 
o. Daniel „po konci spravil!u Uršulinska cerkev je 
bila natlačeno polna, frančiškanska natlačeno polna, 
št. jakobska. natlačeno polna, št. peterska vse 
skozi polna, ko je o. Daniel imel opravilo in 
darovanje. In videl sem. n. pr. v uršulinski cerkvi, 
da so bili pričujoči ljudje iz vsih stanov, tudi 
iz najbolj odličnih. Oni pisec tedaj gotovo vsih teh 
Ljubljančanov ni mogel misliti v slabem pomenu, 
temveč tercijale in tercijalke v dobrem pomenu; 
inače bi morali soditi, da ni „Olikanega Slovenca" 
čital 

J a n e z . Jože. dobro si jo zadel! 

Dobrotni darovi. 

Za « l i j a š k o m i z o : rast. g"sp. Fr. D. ..za ocvirke-

2 gld. — rast. g. župnik Kr. Kržen 1 »M. — „ \.| D. ni. 

gl.-4 gl.l. — ti. L. Šabe«- 1 gld. Ho kr. — r . g. J . L. 

2 gld. — Past. g. župnik A. I.ušin 3 gld. — rast. g. J . 

l»ren«-e 3 gld. — N«-imen. "» gld. — V. g. Mat. Torkar 

3 gld. 34 kr. 

Za sv. D e t i n s t v o : rast. g«»sp. Avguštin Sinkov.-o. 

kaplan v '/nžetu bergli. 40 gld. — rast. g. Josip luamarič. 

kaplan v linijah. 0 gld. — ('. g. Josip Xovak. kaplan na 

Kerki. 20 gl«l. 30 kr. — Po preč. g. župniku J . Rozmanu 

l o gl.l. 

Z a sv. or-.-ta: «i. L. šab«-e 1 gld. — Po v. e. g 

župn J . Rozmanu m-imeii. 2 gld. 

Za M ari janiš.*.-: V. «\ g. župnik M. Torkar 3 gld 
33 kr. 

Z a a l r i k a n s k i m i s i j o n v M a r i a n l i i l u : r . g 

župnik Jern. Babnik 1 gld. 4o kr. 

Z a a l r i k a n s k i m i s i j «> n : «i. b. šabee 1 gld. — 

D«»bp»vska tara p«» c. g. župniku J H I I I . IJabniku I I gld. — 

rast. g. župnik Fr. Krž«-n 3 gld. iza odprav»» sužnjosti i — 

r . g. župnik Ant. P.-terliu 4 gld. 

Z o p e r s u ž e n j s t v o v A l r i k i : lz Loži«- zbirko 

4 gld. p«» «\ g. b-n» t'. J . bukan«-u. — _Jan»'Z" I gl«l , ker 

mu ni bilo HHM" vdeležiti s«- „otra pri sv. Jak . " 

Z a k a t o l i š k o d r u ž b «»: «J. L šabe«- 2 gld. 

Za e r k e v J »• z ti s «> v «• g a p r «• < v. Ser«-a: b. 

Sab»*r 2 gld. 

Z a u a j p«» t reb i l i si mi s i jo n e : «i. b. Šab»?c 2 gl«l. 

Za p o g o r e l e « ' v R a d l e k u , v Bloški tari : (i. b. 

šab«-«- 2 gld. 

<> g r o z o v i t i h p o v o d n j i h berem v „Katol. misi-

jonskih listih" : nimam velik«» denarja, veuder pošljem za 

povod njo terpnim. ki s«»: Msgr. štet'. Peter Azarian, arm.-nski 

patrijarli v za Jozgadu v rili«-iji (7> gld.j: za Severni Šeuzi 

i "» gl«l>: za zapadni Tongking (."» gld. i ; za Ma luro <5 gld.); 

za srednje lieiigal»* i ."> gM.j. „Ad D. m. g l . ! " 

Popravek. Namesto: „iz Su iMnika" v zadnjem listu, 

naj s.- b«*re: „Iz Smartina pri Kr." 20 gld, za sv. »V-.-ta. 

Odgovorni vredoik: Loka Jeran. — Tiskarji in založniki: Jože! Blaznikovi nasledniki v Ljubljani. 


